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PROPUESTA PARA CLASIFICAR EL

SITIO HISTÓRICO N° 46

PORT-MARTIN (Tierra Adelia)

(66°49’ S / 141°23’ E)

COMO ZONA ESPECIALMENTE PROTEGIDA
PLAN DE GESTIÓN
1- Descripción de los valores que requieren protección
Port Martin fue designado originalmente en la Recomendación XIII-16 (Bruselas, 1985) como Sitio Histórico No. 46 en base a una propuesta de Francia
( Breve reseña histórica
La construcción de una base en Tierra Adelia fue programada como tarea de gran envergadura de la expedición TA2
. Dicha expedición zarpó de Brest (Francia) en noviembre de 1948 y llegó a la banca de hielo el 11 de febrero de 1949, no pudiendo desembarcar debido a que las condiciones del hielo no se lo permitieron.

El 18 de enero de 1950 tocó tierra una nueva expedición, la TA3, y el 20 de enero de ese año se eligió la ubicación definitiva para construir la nueva base. Se la bautizó Port Martin (P-M) a la memoria de J. A. Martin, miembro de la expedición, quien muriera a bordo del buque. El bloque principal fue construido por un equipo de 11 hombres dirigidos por André-Franck Liotard. Se trataba de una estructura de madera prefabricada, con cabriadas, y se construyeron asimismo varios anexos. Tenían esencialmente por finalidad los estudios científicos (en magnetismo, geodesia, sondeo ionosférico, óptica atmosférica, biología, etc.) y meteorología. En los aledaños se armaron antenas de transmisión radial y torres eólicas así como un refugio para casos de emergencia.

Los 17 miembros del equipo de relevo TA4, dirigidos por Michel Barré, desembarcaron el 6 de enero de 1951. Ampliaron la nave principal sin dejar de llevar a cabo sus tareas científicas.

El equipo de relevo TA5, dirigido por René García, llegó a P-M el 14 de enero de 1952, mientras que un equipo más reducido, dirigido por Mario Marret (4 hombres en total), construyó una base secundaria
 en la Isla de los Petreles (Archipiélago de Cabo Geología).

Durante la noche del 23 al 24 de enero de 1952 un incendio arrasó con el cuerpo edilicio principal de la base P-M. Como el buque de reabastecimiento todavía se encontraba en la zona, pudo evacuar a los hombres. Tres de ellos se sumaron a los 4 del equipo original de Mario Marret que se encontraba en Cabo Geología. Durante la invernada, el equipo de 7 hombres así compuesto viajó a P-M para recuperar diversos materiales, entre los cuales había dos vehículos livianos para la nieve que habían quedado varados.

Desde entonces, se han realizado muy contadas visitas de unas pocas horas cada una a los restos de la base que supuestamente debería estar intacta.

( Los edificios tomados en su conjunto.

Todos los anexos, entre los cuales figura el refugio para las personas, el de los equipos de meteorología y los depósitos de alimentos y carbón, subsisten en la actualidad. Como con el paso del tiempo la nieve fue tapando los restos de la estación principal, se hace difícil aventurar qué es exactamente lo que sobrevivió al incendio. Deberá viajar una misión arqueológica para preparar un inventario de los vestigios, tanto para ciertas partes de las naves como para los elementos móviles que contienen. Pero los anexos en sí mismos, testigos de la organización espacial de una base antártica de fines de la era heroica, justifican nuestro pedido.

Cierto es que P-M constituye el ejemplo perfecto de organización de una base antártica justo después de la guerra. El sitio tiene como tal su importancia histórica y cultural. A pesar de la corta vida operativa que tuviera, hay algunos descubrimientos en materia de ciencias de la tierra, meteorología y la ionosfera que están vinculados a la base.
Y es precisamente ese carácter breve de su funcionamiento el que la dejó como una "foto" de la historia. Ninguna modificación – salvando algún pillaje superficial – ha trastocado el escenario original. 
El sitio abre a la arqueología venidera, además, un campo muy propicio para el establecimiento de métodos y técnicas de investigación arqueológica de última generación que se adapten a condiciones tan rigurosas. El sitio se encuentra parcialmente cubierto de nieve que conceptualmente debería ser contemplada como un sedimento especial. A partir del sitio de P-M los arqueólogos deberían poder generar nuevos conceptos así como una metodología adaptada que bien se podría aprovechar para estudios arqueológicos futuros a realizar en cualquier otro lugar de la Antártida.
Port Martin debería por lo tanto ser considerada no solamente como una base del último tramo de la era heroica sino como sitio arqueológico cuya valoración y operación habrá de echar mano a tecnologías específicas y probadas, oportunidad novedosa y singular, si las hay, para la cooperación internacional que tan bien se condice con el espíritu del Tratado.

2- Finalidades y objetivos
La finalidad del presente Plan de gestión es la de proteger la zona y sus características en aras de preservar sus valores probados y su valor potencial. Los principales objetivos son entonces:

- evitar la degradación de los valores de la zona así como los considerables peligros que los acechan, tomando las disposiciones siguientes:

( mantener la integridad del sitio, sobre todo restringiendo fuertemente el acceso al sitio hasta que los especialistas hayan propuesto métodos apropiados de investigación científica que permitan restaurarlo y abrirlo a una audiencia más amplia. 

( establecer un plan de conservación mínimo de los objetos de superficie que contiene el sitio (torres de antenas y eólicas, refugios, torre meteorológica, etc.)

3- Actividades de gestión
a) un programa de restauración y mantenimiento in-situ de las superestructuras, en particular el refugio para personas;

b) un programa de estudio pautado por una vigilancia continua del estado en que se encuentran los objetos y estructuras así como de los factores que tienen un impacto sobre ellos;

( mediante los datos meteorológicos registrados durante décadas por medio de la estación norteamericana que se encuentra en el lugar,
( mediante la instalación de sensores que automáticamente transmiten datos relativos a los distintos niveles de estratigrafía nívea.

c) un programa de conservación de los objetos que se encuentren tanto dentro como fuera del sitio, incluido un inventario de los objetos de superficie;

( mediante la confección de mapas en los que se indique la posición de los objetos históricos que se encuentran alrededor de la cabaña,

( mediante el registro de otros datos históricos pertinentes,

( mediante la preparación de un SIG
d) Los directores de los Programas Nacionales Antárticos que estén operando en la zona, o aquellos a quienes el proyecto interese, realizarán consultas entre sí para cerciorarse que se cumplan las disposiciones antes mencionadas.
4- Período de designación
Designado por período indefinido.

5- Documentos, mapas y fotografías
Anexo A: Port Martin – Mapa de los aledaños de la bas cuya escala original era de 1:300, preparado por Paul Perroud, en  Vallette Y. et J. Dubois, Terre-Adélie 1950-1952, Expéditions Polaires Françaises, Résultats techniques N° G.III, 53, París 1955.

Anexo B: Mapa de la Expedición polar francesa – expediciones antárticas 1948 – 1953: “Terre-Adélie – Port-Martin”, 1:20.000  

Anexo C: Mapa realizado entre 1950 y 1952 por las Expediciones polares francesas – 1:5000
6- Descripción de la Zona
a) Coordenadas geográficas y características naturales 

definidas por las marcas externas de las construcciones tal como constaran en el mapa (Anexo A):

( al Norte: por la línea trazada entre la torre de la antena Trombonne (sondeo ionosférico), el ángulo NNW de la torre eólica, el ángulo NNW del taller y el ángulo ESE del taller;
( al Oeste: por la línea trazada entre el ángulo WSW del taller, el ángulo W del depósito de alimentos, el ángulo S de la torre eólica;
( al Sur: por la línea trazada entre el ángulo S de la torre eólica, el ángulo SSW de la torre meteorológica, la ubicación del pluviómetro (cota 20,60);
( al Este: por la línea trazada entre la ubicación del pluviómetro (cota 20,60), el ángulo E del refugio meteorológico y la torre de la antena Trombonne Trombonne (sondeo ionosférico).
Además, la zona comprende una faja de 200 m, siguiendo el contorno de la costa como lo muestra el mapa IGN de resolución 1:20.000 (Anexo B) que va de Colina Sphinx a Punta Llano (Anexo C) en el mapa de resolución 1:5.000 [Preparado por las expediciones polares francesas entre 1950 y 1952]. Se observa la presencia en la costa de varios puntos de desembarco y, bajo el agua, de los restos de un naufragio.

b) Áreas restringidas dentro de la Zona
La zona comprendida dentro de los límites antes mencionados, incluida la faja marina, se declarará zona restringida. Se entiende que todas las estructuras y objetos comprendidos dentro de la zona tienen un origen histórico. El período de restricción concluye con las tareas de inventario y asesoramiento de los expertos que habrán de realizarse en los bienes inmuebles y muebles de la zona y el sitio arqueológico.
c) Estructuras dentro de la Zona
Se entiende que todas las estructuras comprendidas dentro de la zona tienen un origen histórico.
d) Ubicación de otras Zonas Protegidas en las cercanías
No existe zona protegida en las cercanías de la zona así propuesta para su clasificación.

7- Condiciones para la expedición de permisos
La autoridad competente para otorgar un permiso será nombrada por decreto del Consejo de Estado.

Se podrán otorgar permisos para diversas actividades de investigación científica, de vigilancia o inspección. Los permisos autorizan, para cada entrada y estadía, el alcance de las tareas, su duración así como la cantidad máxima de personas autorizadas a ingresar a la zona. 
a) Acceso a la Zona y circulación dentro de ella
Los puntos y límites correspondientes a cada zona de aproximación se establecerán a raíz del asesoramiento más idóneo de los marinos y las organizaciones consultivas en materia de conservación (especialistas del Patrimonio).

Los aterrizajes de helicópteros deberán realizarse fuera de la zona, en lugares elegidos en virtud de su máxima proximidad con la zona de manera de:

( no modificar la distribución espacial de los objetos de superficie,

( no bombardear permanentemente las estructuras existentes mediante el vuelo incontrolable de objetos de superficie o de partículas de hielo.

Quedan prohibidos los vehículos terrestres dentro de la zona, con excepción de los vehículos livianos equipados con neumáticos de baja presión y de los muskegs. 

El acceso a la zona queda restringido a los expertos en materia de Patrimonio titulares de un permiso y a las 2 o 3 personas que necesariamente las acompañan, por razones de seguridad, técnicas o logísticas.
 En cualquier caso, el acceso a la zona y la circulación dentro de ella se harán con sumo cuidado y no causarán degradación de las estructuras que contiene ni retiro de los objetos amovibles de la superficie o enterrados bajo la nieve.

b) Actividades que pueden llevarse a cabo dentro de la Zona
Entre las actividades que se pueden realizar dentro de la zona se encuentran las visitas para aquilatar valores patrimoniales y arqueológicos, para restauración, preservación y/o protección, incluida la instalación y el mantenimiento de equipos automáticos de vigilancia o de teletransmisión.

Los visitantes titulares de un permiso se cerciorarán que su visita no pueda causar perturbación alguna a los programas en ejecución.

c) Actividades que pueden llevarse a cabo dentro de la Zona
Se entiende que todo objeto de superficie, y con más razón todo objeto enterrado, pertenece al patrimonio histórico.

No se podrán construir estructuras ni instalar equipos científicos en la zona excepto por razones científicas o actividades de gestión imperiosas habilitadas por la autoridad competente en el marco del reglamento vigente en materia de urbanismo y de no-enajenación. 

d) Ubicación de los campamentos
Los visitantes autorizados definirán la ubicación del campamento en función de las condiciones locales y las exigencias de su programa. Harán constar en un mapa a pequeña escala (por ejemplo, 1:5,000 o 1:2000) preparado para cada campaña las marcas y huellas de sus módulos de campamento. Dichos mapas deberán ser presentados al finalizar cada campaña a las autoridades competentes que hayan otorgado el permiso.
e) Restricciones relativas a los materiales y organismos que puedan introducirse en la Zona
( De conformidad con el Anexo II del Protocolo de Madrid, está prohibido introducir en la zona animales vivos o material vegetal, productos de aves de corral o sus derivados, incluidos los huevos deshidratados.

( Está prohibido introducir productos químicos en la zona, salvo para cumplir con actividades científicas imperiosas, autorizadas y sujetas a las condiciones estipuladas en la autorización pertinente. Todo producto químico deberá ser retirado de la zona cuando concluya la actividad para la que fuera otorgado el permiso o antes de ese momento.

( Está prohibido almacenar combustibles, productos alimentarios u otro material en la zona, a menos que se necesiten para propósitos esenciales relacionados con la actividad para la que se haya otorgado el permiso. Todos los materiales introducidos deberán ser retirados de la zona en el momento en que ya no se utilicen. Está prohibido el almacenamiento permanente en la zona.

f) Toma o traslado de cualquier cosa que el titular del permiso no haya llevado a la zona.
No obstante, se podrán recolectar o retirar materiales de la zona únicamente a los efectos de su restauración, conservación o protección patrimonial, o por razones científicas que se ajusten a los objetivos del plan de gestión, y ello solamente mediante un permiso aparte otorgado específicamente con tal fin por las autoridades nacionales competentes.

g) Eliminación de desechos
Todos los residuos no-humanos producidos en la zona deberán ser retirados de la misma. 

h) Medidas necesarias para garantizar el continuo cumplimiento de los objetivos y las finalidades del Plan de Gestión
Las visitas a la zona quedarán restringidas únicamente a las que obedezcan a objetivos científicos y de gestión.

i) Requisitos relativos a los informes de las visitas
Las Partes deberán cerciorarse de que el titular principal de cada permiso presente a las autoridades competentes un informe de las actividades realizadas. Las Partes deberán mantener un registro de dichas actividades y proporcionar en el Intercambio Anual de Información un resumen descriptivo de las actividades llevadas a cabo por personas bajo su jurisdicción con suficientes detalles para permitir una evaluación de la eficacia del plan de gestión. Cuando fuere posible, las Partes deberán archivar los informes originales o copias de los mismos en un lugar accesible al público a fin de mantener un historial de aprovechamiento de la zona que será utilizado para revisar el plan de gestión así como para organizar el uso científico de la zona. 

___________________
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� [Entre las expediciones francesas a la Antártida, la terminología computó como TA1 la primera que realizara Dumont-Durville, descubridor de Tierra Adelia en 1840 comme TA1]


� SMH 47
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